
Глава 21. Часть 1

Су Сяосяо снова потерла Фань Туаня по голове и сказал: «Фан Туань, все в порядке. Ты можешь
не воспринимать всерьез то, что я только что сказала. Мы вежливые люди. Мы должны
убеждать людей с помощью логики и не относиться к вещам легкомысленно. Если бы твоя тётя
не была неразумной, мама, не пугала бы её так. Она старшая, мы больше не можем заниматься
такими вещами, как бросать камни, ты понимаешь?»

Фан Туань агрессивно кивнул. Он думал, что его мать настолько могущественна, что может
отпугнуть людей, сказав лишь несколько слов!

Когда Фан Туань станет немного старше и прочтет больше книг, он будет знать, что в военном
искусстве есть такой прием, который называется «сражаться, не проливая кровь».

Маленький Фан Туань запомнил слова матери и тоже захотел быть разумным человеком!

Су Сяосяо подняла игрушку с земли, стряхнула пыль со штанов и мило улыбнулась всем, кто их
окружал: «Наши дети обычно очень послушны. Мне жаль, что я сегодня позволила вам увидеть
такую шутку».

Люди, которые щелкали семечки рядом:

"Тю? Это все вина матери Ян Тао. Она перегнула палку. Все мы это видели».

«Мать Фан Туаня, ты выглядишь нежной и робкой, и мы забеспокоилась, что она тебя забодает.
Я не ожидала, что ты окажешься такой могущественной».

«Да, мы всегда боимся этой старухи. Ты мать Фан Туаня …… хочешь купить мяса? Тебе нелегко
в очереди со своими двумя детьми. Подходи и купи без очереди. Мы купим чуть позже, не
страшно».

«Давай, давай, иди первой…»

Су Сяосяо снова улыбнулась и сказала: «Нет, как я могу? Я только приехала сюда и не знаю
как тут и что. Я знала, что все придут так рано. Мне стоило позволить нашему Хань Чэну
купить хорошую еду перед отправкой в армию, чтобы не беспокоить вас».

«Ничего страшного, ничего страшного, иди сюда…»

В конце концов, Су Сяосяо взяла пакет с фасолью в одну руку, а другой, приветствовала всех.
Фан Туань, несший мясо, вернулся домой с улыбкой на лице.



……

Погода была не слишком жаркой, и Су Сяосяо планировала съесть половину ребрышек,
которые она купила в полдень. Чжоу Юхуа принесла связку помидоров, это идеальный
ингредиент для приготовления кисло-сладких ребрышек, кроме того, такие блюда очень
нравятся детям. Вторую половину она хочет замариновать с чесноком и вечером приготовить
ребрышки с чесноком.

Раньше кисло-сладкие ребрышки были вкусными только тогда, когда их готовили в масле, но
сейчас так не получится. Как она и говорила ранее, ингредиенты на данный момент хорошего
качества; они всегда будут вкусными, как их не приготовь.

Су Сяосяо приготовила простой вариант, даже не обжаривая. Ребрышки бланшировались в
воде. Помидор нарезали и смешали с соевым соусом, сахаром, солью и уксусом, чтобы
получился кисло-сладкий соус с умеренным вкусом. Ребрышки были помещены в кастрюлю и
тушились вместе. Затем в соседней кастрюле потушили рис и поставили на него решетку и
тарелку. Два баклажана и картофель были помещены внутрь, а чесночный соус был оставлен
сбоку для дальнейшего использования, так, что когда придет Хань Чэн, она сможет сразу
приготовить все вместе, чтобы оставалось горячим, когда он придет.

Два брата с радостью ходили за Су Сяосяо. Фан Туань — очень способный маленький
помощник, он помогает Су Сяосяо разжигать огонь и мыть овощи. Сяо Дубао, с другой
стороны, не сводил глаз с Су Сяосяо. Всякий раз, когда Су Сяосяо оборачивается, она всегда
видит пару красивых, ярких глаз, смотрящих на нее.

Два малыша очень милые.

Военный госпиталь.

Хань Чэн только что закончил операцию, за ней отчет и передал его своему помощнику.

Хань Чэн в военной форме поражает своей статью и смелостью. Военный врач, прошедший
обучение в классической военной академии и получивший классическую подготовку, сам
является отличным солдатом. Хань Чэн в белом халате обладает холодным чувством
сдержанности. Ему присущи два совершенно различных темперамента, но эти два
темперамента вовсе не сталкивались.

Неудивительно, что, несмотря на то, что он вдовец и у него осталось двое детей, товарищи все
равно горели желанием выйти за него замуж.

Доктор Чень взволнованно подошел к нему: «Офицер Хань, офицер Хань! Мне есть что сказать!
Твоя жена так хороша!»

Хань Чэн поднял руку и устало свел брови. Он тупо посмотрел на него и сказал: «Сяосяо? Ты



видел ее? Что-то случилось с моей женой?»

«Итак, твою жену зовут Сяосяо? Неудивительно, что она всегда улыбается, как и ее имя».
Доктор Чень поднял большой палец вверх и рассказал, что он видел сегодня утром на овощном
рынке.

Наконец, он сказал: «Когда ученый встречает солдата, у ученого, у которого есть аргументы,
нет шансов. Но если солдат встретит землеройку, ему ничего не останется, как бежать. Однако
твоя жена победила мать Ян Тао, не пролив ни капли крови».

Доктор Чень сделал жест и сказал: «Цск, твоя жена прославилась после первой битвы. Теперь
ее знает весь военный округ. Главное, что она красивая, маленькая и изысканная. Она ещё и
детей хорошо учит. У нее даже очень нежный голос, и она любит смеяться. Если я буду искать
жену, я буду искать такую …»

«Кхк, кхк, кхк… вызов из палаты № 3 доктор Чень, идите проверьте». Врач, находившийся
поблизости, прервал доктора Ченя.

Что с тобой не так? Может ли неженатый мужчина постоянно хвалить чужую жену за ее
внешность, хорошую фигуру и улыбку? Разве он не видит, что лицо офицера Ханя было почти
черным и вот-вот превратится в уголь?! А он все продолжает болтать!

Доктор Чень, возможно, понял, что сказал слишком много, но он также хочет спросить жену
доктора Ханя, есть ли у нее сестры, похожие на нее. Она также может познакомить с ними
своего кузена.

К сожалению, врач утащил его прежде, чем он успел спросить.

Хань Чэн потянул воротник на своей рубашке и почему-то подумал о нежности Су Сяосяо,
когда она помогла ему с воротом, и о слабой ямочке на ее щеках, когда она улыбнулась.

Хань Чэн был немного раздражен. «Что случилось с этими людьми? Почему они один за другим
смотрят на мою жену?»

Хань Чэн подумал о сцене, где его жена шла на рынок с двумя детьми. Интересно, сможет ли
она унести все покупки своими тонкими руками и ногами... Мне лучше завтра купить с ней еду
пораньше.

После того, как Хань Чэн закончил работу, он спросил о цыплятах, которых хотел Фан Туань.
Он использовал талоны на питание, чтобы выкупить цыплят, и ему пообещали прислать их ему
сегодня днем. Однако численность была невелика, он смог заказать домой только четырех
птенцов. В то время существовало ограничение на количество цыплят на дом, и четырех было
достаточно.



Хань Чэн поблагодарил продавца, надел свою обычную военную форму и пошел в бамбуковый
лес, который расположен на горе за больницей, чтобы нарезать бамбук и забрать его домой.
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